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1 Seleccione una fuente de
alimentación 

a Conecte el cable de alimentación al
conector AC MAINS y al 
tomacorriente de pared.

-Ou-

b Abra el compartimento de las
pilas e introduzca 6 pilas tipo C.

2 Sintonización de
emisoras de radio 

a Ajuste el selector de fuente a
AM o FM.

b Ajuste TUNING para 
sintonizar una emisora de radio.

3 Reproducción de un
disco 

• Este reproductor de CD puede 
reproducir discos de audio y 
CD-Recordable (grabable) y 
CD-Rewritable (Reescribible).

• No intente reproducir un 
CD-ROM, MP3, CDi,VCD, DVD o
un CD de ordenador.

a Ajuste el selector de fuente a
CD.

b Abra la puerta del CD.
c Introduzca un disco con la cara

impresa hacia arriba y cierre con
cuidado el compartimento del CD.

d Pulse 38 para comenzar la 
reproducción.

e Para detener la reproducción,
pulse 9.
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AC MAINS~

PHONES

AC MAINS
Entrada para el cable de
alimentación

Compartimento
de las pilas

38

Inicia o hace una pausa
en la reproducción de
disco

Selector de fuente
Deslice para selec-
cionar una función:
CD, radio(FM/AM)

VOLUME 
Gire para ajustar el
nivel del volumen

§ , ∞

Pulse brevemente una o
varias veces para saltar al
comienzo de la pista 
actual, anterior o 
siguiente;
Durante la reproducción,
mantenga pulsada para
encontrar un pasaje 
concreto, hacia atrás o
hacia delante

Pantalla
Muestra las funciones
de disco

TUNING 
Gire para para 
sintonizar una emisora
de radio

PROG
Programa pistas y
revisa el programa

Antena telescópica 
Mejora la recepción de
FM

OPEN•CLOSE 
Abra la puerta del CD

9
Para la reproducción
de disco; borra un 
programa de disco

SHUFFLE
Reproduce todas las 
pistas de CD en orden
aleatorio en CD

REPEAT
Repite una pista
/program a/CD entero

1 Alimentation

aBranchez le cordon secteur à la prise
Prise secteuret à la prise secteur
murale.

-Ou-
bOuvrez le compartiment piles et 

introduisez les 6 piles.
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2 Syntonisation des stations
radio

aPlacez lesélecteur de sourcesur
FMouAM.

bTournezTUNINGpour syntoniser
une station radio.

3 Lecture de disque

This CD player plays Audio Discs
including CD-Recordables (CD-
R) and CD-Rewritables (CD-
RW).MP3,CD-ROM,CD-I,CDV,
VCD,DVD or computer CDs
are not possible for playback.

aPlacezlesélecteur de source
surCD.

bOuvrezle clapet de disque.
cIntroduisez un disque avec la face

imprimée orientée vers le haut et
appuyez doucement sur le clapet
disque pour fermer.

dAppuyez sur38pour démarrer
la lecture.

ePour arrêter la lecture,appuyer
sur9.
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d'alimentation
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Démarrage ou interrup-
tion de lecture disque

Sélecteur de source
Faites glisser pour sélection-
ner des fonctions:CD,FM
ou AM

VOLUME 
Tournez pour régler le
niveau de volume

§ ,∞

Appuyez brièvementune ou
plusieurs fois pour passer au
début de la piste en cours
de lecture,précédente ou
suivante.

Pendant la lecture,main-
tenezappuyé pour trouver
un passage spécifique vers
l'avant ou vers l'arrière.

Afficheur
Affiche les fonctions
disque/Lecture

TUNING 
Tournez pour syntoniser 
une station radio

PROG
Programme les pistes
et de vérifier la 
programmation

Antenne télescopique
Améliore la réception FM

OPEN•CLOSE 
Ouvrezle compartiment 

à CD

9
Arrêt de lecture;
Supprime la program-
mation dudisque.

SHUFFLE
Permet de rОpОter la
lecture d’une plage,d’un
programme ou de tout le
CD.

REPEAT
Plays all tracks in random

order
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